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Chambre des représentants  
de Belgique

Belgische Kamer van  
volksvertegenwoordigers

Amendementen Amendements

tot wijziging van het Wetboek  
van de inkomstenbelastingen 1992, 

teneinde ten behoeve van de vrijwillige 
brandweerlieden, de vrijwillige ambulanciers 
en de vrijwilligers van de Civiele Bescherming 

het fiscaal vrijgesteld bedrag te verhogen

modifiant le Code des impôts  
sur les revenus 1992, en vue d’augmenter  

le montant de l’exonération fiscale  
dont bénéficient les pompiers volontaires,  

les ambulanciers volontaires et  
les agents volontaires de la Protection civile

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

Voir:

Doc 56 1501/ (2025/2026):
001:	 Proposition de loi de M. Piedboeuf et consorts.
002:	 Avis du Conseil d’État.
003: 	 Avis de la Cour des comptes.

Zie:

Doc 56 1501/ (2025/2026):
001:	 Wetsvoorstel van de heer Piedboeuf c.s.
002:	 Advies van de Raad van State.
003:	 Advies van het Rekenhof.
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N° 1 de M. Piedboeuf

Art. 2

Apporter les modifications suivantes:

a) dans la phrase introductive, remplacer les 
mots “la loi du 18 juillet 2025” par les mots “la loi du 
15 juillet 2026”;

b) dans le 1°, remplacer le mot “bénéficiaire” par 
le mot “contribuable”;

c) dans le 1°, remplacer les mots “peut être majoré” 
par les mots “est majoré”;

d) dans le 1°, compléter la phrase “Le Roi fixe, par 
arrêté délibéré en Conseil des ministres, les modalités 
de contrôle et de preuve du respect de cette exigence.” 
par la phrase suivante:

“Pour l’appréciation de la condition d’occupation 
visée aux deux phrases précédentes, les règles prévues 
à l’article 4, §§ 2 à 4, de la loi du 16 novembre 2015 por-
tant des dispositions diverses en matière sociale sont 
applicables, à l’exception de la période de référence, 
qui est celle prévue aux deux phrases précédentes.”

JUSTIFICATION

Le présent amendement apporte, en outre, plusieurs 
adaptations rédactionnelles à la proposition de loi afin de 
tenir compte des observations formulées par le Conseil d’État 
dans son avis n° 79.420/3.

Le présent amendement vise à aligner les modalités d’ap-
préciation de la condition d’occupation à concurrence de 4/5e 
sur celles prévues dans le cadre du régime des flexi-jobs.

Il permet ainsi de traiter de manière cohérente les diffé-
rentes situations susceptibles de se présenter, notamment les 
périodes de suspension du contrat de travail, les prestations 

Nr. 1 van de heer Piedboeuf

Art. 2

De volgende wijzigingen aanbrengen:

a) in de inleidende zin de woorden “de wet van 
18  juli  2025” vervangen door de woorden “de wet 
van 15 juli 2026”;

b) in de bepaling onder 1° het woord “begunstigde” 
vervangen door het woord “belastingplichtige”;

c) in de bepaling onder 1° de woorden “kan wor-
den verhoogd” vervangen door de woorden “wordt 
verhoogd”;

d) in de bepaling onder 1°, na de zin “De Koning 
bepaalt, bij een besluit vastgesteld na overleg in de Mi-
nisterraad, de nadere regels voor het toezicht op en het 
bewijs van de naleving van die vereiste;” de volgende 
zin invoegen:

“Ter beoordeling van de in de twee voorgaande zin-
nen bedoelde voorwaarde betreffende de uitoefening 
van de beroepsactiviteit zijn de regels van artikel  4, 
§§ 2 tot 4, van de wet van 16 november 2015 houdende 
diverse bepalingen inzake sociale zaken van toepas-
sing, met uitzondering van de referentieperiode, die 
overeenkomt met die welke in de twee voorgaande 
zinnen is vastgesteld.”

VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe meerdere bijkomende re-
dactionele aanpassingen aan te brengen in het wetsvoorstel, 
teneinde rekening te houden met de opmerkingen die de Raad 
van State heeft gemaakt in zijn advies nr. 79.420/3.

Dit amendement beoogt de nadere regels ter beoordeling 
van de voorwaarde dat de beroepsactiviteit voor 4/5 wordt 
uitgeoefend in overeenstemming te brengen met die welke 
gelden in het raam van de regeling voor flexi‑jobs.

Zo kunnen de verschillende situaties die zich kunnen 
voordoen op een samenhangende manier worden behan-
deld, met name de periodes waarin de arbeidsovereenkomst 
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qui ne sont pas prises en compte, les situations des pension-
nés ainsi que les périodes assimilées.

Les règles prévues à l ’article  4, §§  2 à 4, de la loi du 
16  novembre  2015 portant des dispositions diverses en 
matière sociale sont dès lors rendues applicables mutatis 
mutandis.

Benoît Piedboeuf (MR)

is opgeschort, de prestaties die niet in aanmerking worden 
genomen, de situaties van de gepensioneerden en de gelijk-
gestelde periodes.

De regels van artikel 4, §§ 2 tot 4, van de wet van 16 novem- 
ber 2015 houdende diverse bepalingen inzake sociale zaken 
zijn derhalve mutatis mutandis van toepassing.
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 N° 2 de M. Piedboeuf

Art. 2

Apporter les modifications suivantes:

a) supprimer les 2° et 3°;

b) dans le 4°, compléter le paragraphe 5/2 proposé 
par la phrase suivante:

“Les exonérations visées au paragraphe  1er, ali-
néa  1er, 12° et 29°, ne peuvent, ensemble, excéder 
8960 euros par période imposable.”

JUSTIFICATION

Le présent amendement vise dès lors à remplacer le mé-
canisme d’imputation réciproque par une corbeille commune 
aux exonérations relatives aux allocations des volontaires et 
aux rémunérations issues de flexi-jobs.

Comme l’a relevé le Conseil d’État, le mécanisme d’im-
putation réciproque est susceptible de conduire à une double 
imputation d’un même revenu, ce qui en complexifie l’appli-
cation. Il ne permet par ailleurs pas de garantir une neutralité 
parfaite entre les différents régimes d’exonération. En effet, 
ce mécanisme est susceptible d’influencer les choix des 
contribuables selon le sens de l’imputation retenu.

Le plafond de 8960 euros correspond au montant de base 
de la corbeille, dont le montant indexé s’élève à 18.000 euros 
pour l’année de revenu 2026.

Les exonérations relatives aux rémunérations pour heures 
supplémentaires ne sont pas incluses dans ce plafond, ces 
rémunérations relevant d’un régime distinct et ne se trouvant 
pas dans une situation de concurrence comparable avec les 
deux régimes précités.

Cette solution permet ainsi de disposer d’une règle simple 
et directement applicable, tout en limitant le cumul des deux 
régimes d’exonération concernés.

Benoît Piedboeuf (MR)

 Nr. 2 van de heer Piedboeuf

Art. 2

De volgende wijzigingen aanbrengen:

a) het bepaalde onder 2° en 3° weglaten;

b) in het bepaalde onder 4° de voorgestelde pa-
ragraaf 5/2 aanvullen met de volgende zin:

“De vrijstellingen bedoeld in paragraaf 1, eerste lid, 
12° en 29°, mogen in totaal niet meer bedragen dan 
8960 euro per belastbaar tijdperk.”

VERANTWOORDING

Dit amendement heeft tot doel het mechanisme van we-
derzijdse verrekening te vervangen door een gemeenschap-
pelijke korf voor vrijstellingen met betrekking tot vergoedingen 
voor vrijwilligers en vergoedingen uit flexi-jobs.

Zoals de Raad van State heeft opgemerkt, kan het mecha-
nisme van wederzijdse verrekening ertoe leiden dat hetzelfde 
inkomen tweemaal wordt verrekend, wat de toepassing ervan 
bemoeilijkt. Bovendien kan daarmee geen volledige neutra-
liteit tussen de verschillende vrijstellingsregelingen worden 
gewaarborgd. Dat mechanisme kan namelijk de keuzes van de 
belastingplichtigen beïnvloeden, afhankelijk van de gekozen 
wijze van verrekening.

Het maximum van 8960 euro komt overeen met het basis-
bedrag van de korf, waarvan het geïndexeerde bedrag voor 
het inkomstenjaar 2026 18.000 euro bedraagt.

De vrijstellingen met betrekking tot de vergoedingen voor 
overuren zijn niet in dit maximum begrepen, aangezien die 
vergoedingen onder een afzonderlijk regime vallen en zich 
niet in een vergelijkbare concurrentiesituatie bevinden met 
de twee voormelde regelingen.

De voorgestelde oplossing biedt dus een eenvoudige en 
direct toepasbare regel, terwijl de cumulatie van de twee 
betrokken vrijstellingsregelingen wordt beperkt.
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 N° 3 de M. Piedboeuf

Art. 3

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 3. La présente loi est applicable aux revenus 
recueillis à partir du 1er janvier 2027.”

JUSTIFICATION

Le présent amendement clarifie l ’entrée en vigueur de 
la proposition de loi afin de tenir compte des observations 
formulées par le Conseil d’État.

Benoît Piedboeuf (MR)

 Nr. 3 van de heer Piedboeuf

Art. 3

Dit artikel vervangen door:

“Art. 3. Deze wet is van toepassing op de inkomsten 
verkregen vanaf 1 januari 2027.”

VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe klaarheid te scheppen over 
de inwerkingtreding van het wetsvoorstel en aldus tegemoet 
te komen aan de opmerkingen van de Raad van State.
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 N° 4 de M. Piedboeuf

Art. 4 (nouveau)

Insérer un article 4, rédigé comme suit:

“Art. 4. Par dérogation à l’article 3, pour la période 
imposable 2026, la présente loi est applicable aux 
revenus recueillis à partir du 1er juillet 2026. Pour ces 
revenus, le montant de la majoration de l’exonération 
visée à l’article 38, § 1er, alinéa 1er, 12°, du Code des 
impôts sur les revenus 1992 est fixé à 2605 euros.”

JUSTIFICATION

Le présent amendement vise à permettre aux volontaires 
de bénéficier de la mesure dès la période imposable 2026.

Afin de tenir compte de l ’entrée en vigueur au 1er  juil-
let 2026, le montant de la majoration est fixé à 2605 euros 
pour les revenus recueillis à partir de cette date, soit la moitié 
du montant annuel de 5210 euros.

L’année 2026 a notamment été marquée par une forte 
mobilisation des volontaires, notamment lors des importants 
feux dans les Fagnes. Alors que ceux-ci ont consacré de 
nombreuses heures à leur engagement, il serait particulière-
ment injuste qu’ils soient privés du bénéfice de cette mesure 
jusqu’en 2027.

Benoît Piedboeuf (MR)

 Nr. 4 van de heer Piedboeuf

Art. 4 (nieuw)

Een artikel 4 invoegen, luidende:

“Art. 4. In afwijking van artikel 3 is deze wet voor het 
belastbare tijdperk 2026 van toepassing op de inkom-
sten verkregen vanaf 1  juli 2026. Voor die inkomsten 
wordt het bedrag van de in artikel 38, § 1, eerste lid, 
12°, van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 
1992 bedoelde verhoging van de vrijstelling vastgesteld 
op 2605 euro.”

VERANTWOORDING

Dit amendement heeft tot doel om vrijwilligers vanaf het 
belastbare tijdperk 2026 van de maatregel te laten profiteren.

Teneinde rekening te houden met een inwerkingtreding 
op  1  juli  2026, wordt het vrijstellingsbedrag voor de vanaf 
die datum verkregen inkomsten vastgesteld op 2605 euro, 
wat overeenstemt met de helft van het jaarlijkse bedrag van 
5210 euro.

In 2026 werd heel vaak een beroep gedaan op vrijwilligers, 
met name tijdens de bosbranden in de Hoge Venen. De 
vrijwilligers hebben zich talloze uren ingezet, waardoor het 
bijzonder onrechtvaardig zou zijn dat ze tot in 2027 niet van 
de op stapel staande maatregel zouden kunnen profiteren.



71501/004DOC 56

K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2025 2026 C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

 N° 5 de Mme Verkeyn et consorts

Art. 2

Avant le 1°, insérer un 0° rédigé comme suit:

“0° dans le §  1er, alinéa  1er, 12°, les mots “et les 
indemnisations complémentaires des pompiers profes-
sionnels visées à l’article 7, § 2, de la loi du 19 avril 2014 
fixant certains aspects de l’aménagement du temps de 
travail des membres professionnels opérationnels des 
zones de secours et du Service d’incendie et d’aide 
médicale urgente de la Région Bruxelles-Capitale et 
modifiant la loi du 15 mai 2007 relative à la sécurité 
civile, et les allocations” sont insérés entre les mots 
“pompiers volontaires” et les mots “des ambulanciers 
volontaires”;”.

JUSTIFICATION

Cet ajout découle de la jonction de la proposition de loi 
modifiant le Code des impôts sur les revenus 1992, en ce 
qui concerne l’exonération des heures additionnelles des 
pompiers professionnels (DOC 56 1423/001) et de la pro-
position de loi en question (DOC 56 1501/001). Le présent 
amendement tient également compte de l’avis du Conseil 
d’État n° 79.419/3 du 3 juillet 2026.

 Nr. 5 van mevrouw Verkeyn c.s.

Art. 2

Voor de bepaling onder 1°, een bepaling 0° invoe-
gen, luidende:

“0° in paragraaf 1, eerste lid, 12°, worden de woor-
den “en de aanvullende vergoedingen van beroeps-
brandweermannen als bedoeld in artikel  7, §  2, van 
de wet van 19 april 2014 tot vaststelling van bepaalde 
aspecten van de arbeidstijd van de operationele be-
roepsleden van de hulpverleningszones en van de 
Brusselse Hoofdstedelijke Dienst voor Brandweer en 
Dringende Medische Hulp en tot wijziging van de wet 
van 15 mei 2007 betreffende de civiele veiligheid” inge-
voegd tussen de woorden “vrijwillige brandweerlieden” 
en de woorden “, van de vrijwillige ambulanciers”;”

VERANTWOORDING

Deze invoeging volgt uit de samenvoeging van het wets-
voorstel tot wijziging van het Wetboek van de inkomstenbe-
lastingen 1992 wat betreft de vrijstelling voor bijkomende uren 
van beroepsbrandweerlieden (DOC 56 1423/001) met het 
wetsvoorstel (DOC 56 1501/001). Er wordt tevens rekening 
gehouden met het advies van de Raad van State nr. 79.419/3 
van 3 juli 2026.

Charlotte Verkeyn (N-VA)
Jeroen Bergers (N-VA)
Steven Vandeput (N-VA)
Wim Van der Donckt (N-VA)
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